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m IMPORTANT SAFETY INSTRUCTIONS - SAVE THESE INSTRUCTIONS
Thank you for choosing the Sanus WaAsa 18 wall mount. The Sanus VMGATE
wiall mourt s designed o suppart a manitar weighing up ta 53 kg (130 |bs).
The mount s adpstshle up to+30° of swivel, +57 1o =15 af b, and 457 of roll.

A\ CAUTION : e o cesgrctore e

frame walls onh? The wall must be capsble of supporting up to free times the
weight of the monitar ard maurt combiresd. 1F you heves ary doubts abaut
the abillity of the wall to support the monitor, contact Customer Sarvios, or a
qualtfied contractor.

A\ CAUTION : o oot ot ooy e

rot explicitly specifed by Sanus Systerns. Improper installation may cause
property damage or persoral Injury. If you do not understand thes= directiore,
ar hawe doubits about the =ty of the iIrstallation, contact Customer Servioe
ar cal a qualifed contractor. Sarus Systems 1s rat resporsible for damsge ar
Injury caussd byinoomect mountng ass=mbly, or use.

AWA R NI NG! This product contains small tems that

could be a chaking hazard f seallowed. Keep thess 1tems avway fompoung
childrent

m IMFORMATIONS IMPORTANTES COMCEAMANT LA SECURITE -
COMSEAVEE CES INSTRUCTIONS

mencl d'avoirchald ke support de monib=ur Sanus Systemavislas 18, Le suppart
WIEATE et a ure capache de polds maximale de 59 kg. Le support munal
WIMEATE eat ajustables § 2907 d= pleat=ment, +5 8 - 15 d'inclnakan, et 67 de
roulement

AN ATTENTION: <. s s cormu e po

le= mursé chevmors en bol® L= mur doit pousolr supporter usga'a ong fols
li= paids de l'ensemible monib=ur et sappart. En cas de doute wr b=s capacités
du murd supporber ke monibeurn, prenez contact avec ke serdos cllentde oo un
artizan qualifid.

AN ATTENTION: siec o ceproi sunetn

ron spécfide sip et ment par Sanus Syst=me. Une Irstallstion noorecks
peuteEntrainer des préudio=s corporss ou des domimages maténels =l
WOUS M COMpREnes pas ces instrucions oo s vous aver des doubes quant

i la sscuntes de Finstallation, weulllez coracter |= service chent®e oo un
Installabzur qualifié. Sarus Systems n'est pas responsable des dommages
au des préjudio=s causds par un manksge, un assesmblage ou ure utilisatian
Incomects.

A\ AVERTISSEMENT! ..o e

des composants d= pettte tallle susceptibles de provoquer un étoufferent =0
casd ingeston. Elolgner cescompesants derfants snbassge !

m WICHTIGE SKCHERHEITEHINWEEE — BEWHRHREN S1E CAESE HINWEISE
SOREFALTIG ALF

Viden Dank, dass Sie sich far de Bildschirmhalterurng Ys4418 von Sanus
Sysbeme Wiel=n Dank, dass Sle sch fUr sre Sanus Sysbere-Wand halberung
entschieden haben. Die viisa1 B irigt Montore mit eirem Gewkchtvan maat
mal 5= kg (130 k). Ciewardbalt=rung vsiaa18 st bis oo +907 whsenkbar, um
+3" bis =15 neigbar und um +57 drehbar.

A\ VORSICHT: troc ot o mumetessch

In Halestftwdnd en auegelegt! DleWard muss das funffache Gewichit der aus
Montor urd Hal tenung best=henden Kombinstion tragen kirren. Fals Si=
Fwedte daruber haben, ob deWand den Montbor trigr, s=taen Sie sich bite mit
dem Kundendienst won Sarnus Systems oder eirerm qualifiderten Untemehmer
InVerbindung.

AN VORSICHT: wcoctensie choms o

Tur Zwecke, di= won Sanus Systerns nichtausdnicklich angegeb=n wurden
Falsche Montage kann Sachbeschddigungen ader KSmperverletzungen zur
Folge haben. Fals Sie dies= &nleftung nicht verstehen cder Fwet =l beroglich
der Sicherhedt der Miarage haben, setzen Sie sich bitie demn Sanus Systeme-
Kurderdierst in Werhindung oder dehen Sk snen gual felerten Unbemehmer
zu Rate, Sarws Systems haftet nicht for Schaden oder Verletzungen, die durch
fakche Montage, falschen Zusammenbau ader falsche Beruteung venmach
werden.

AAWARNUNG! oo o it e e

die, wern sk heruntergeschluckt wirden, zum Ersticken fahren kannten.
Dii=s= Tl daher won kleire=n Kindern fernbalten

B INSTRUCCIOMES IMPORTANTES DE SEGURDAHD — COMEERVE ESTAS
INSTRUCCIOMES

Gradas par elegir el soportes de manitor WAA 18 de Sanus Systems. EIVaas1e
sastiene moniores un peso mdxima de 53 kg El soporte para pared VA& 18
z= pued= a ustar=n un drgula de gira de hasta 507, una Inclnadién de+5 a
=157, ¥ una roctadin de 4w

AAPRECAUCION: -... coarm s prev

pana usar zalamenie sabre tabiques can momantes de madera. El tabique terne
que ser capaz de woportar hasks cinea veoss & pesa del montory e soparke
combirades, 5 tens algura duda sabre s la parsd s=r capaz de soportar ef
monor, pdrngess en comtacto con el s=rdda de atencikdn al cliente de Sarus
Sysbeme Systern o consults a un bonico ooalficada

Sanus Systemns 2221 Hwy 36West, Saint Paul, MM 55113 LISA
Americas: S00-359-5520 - 651-484-7982 » info@sanus.com = sanus. oo
Europe, Middle East,and Africa: 31 (0] 40 26 68 619 * sanus.europe@sanus.com = sanus.com
Asia Pacific B6 755 BO9G 9226 « B00 999 6688 (mainland China only) = sanus.ap@milestone.com * sanus.com
2009 Milestone AV Technologies, a Duchossois Group Company. &1 rights reserved. Sanus s a division of Milestone.
All other brand namies or marks are used foridentification purposes and are trademiarks of theirrespective cwners,



AAPRECAUCION: ....ie con pose

para ningun fin gue no == explid tamente esped ficada por Sanus Syuters
Una nstabickin inadecuads puede provocar dafios materialesa kesiores
persaraes Slra ertl=nde las Irstrucciones de marta)e o Her= algura duda
sobre ba z=quridad de b Instalacién, contact= con Sarus Systerns o lame aun
operana cualificado. Sanus Sysbeme na es responsablede dafios o lesones
causades por & montaje, ereamblaje o uso Incorrectos.

A\ JATENCION! <. conserepss

pequels tamario que pedrian sigrificar un peligro al seringeddas. Mantener
fuera del alcance de las nifas pequetios

m R IN!.THIJI;IEIEE DE SEGURANCA BAFORTAMTES —GUARDE ESTAS
INSTRUGOES

Obrigada porascobher o wiport= Sarus Systems pama parsde. OVMALTE
agleria mon tores oom peso até 53 ko A armac o de pareds Walas 18 &
ajustivel com uma rotagdo até £507, Inclimcio entre +5" 3 -15" 2 urma
translagio de +87

A\ATEN giﬂ: it ot et e

el us o e estruturas de madeia & parede dewve ser capaz de suportar cinoo
wezes o peso do montor acrescda do pesa do material de montagem de=
parede. 5= theer dCwides sobre 2 cipacidade da parede para suportar o moner,
por favor contacks o Centra de At=ndimernto ao Clieme da Sanus Systems au
corisult= um tdzrioa de Instalagies

AAATENCAO: ... i s

finalidade que rio terha sdo explid taments especficada pels Sanus
Systeme Urna Instalagsa inadequada poderd causar danas de propriedade
au ferimertas pessoals. Se no comipreerder as Instrupdes ou == theer dodas
sobrea ssquranga da Instalagha, por fwor contacte o Centro de Atendimernio
ao Client= da Sanus Systerns ou consulte um Emico de Instalsgies. & Sanus
Synbere ndo se responsablliza por danes ou feimenios causados pela
Incomecta mantager & fuagho ou pelo uso Inadequado.

A\ ATENCAO! ..o corien e pecperes

que podern provocar asfida no casa de Ingestdo. Mantenha estas pegas fara
doalcance de clangas pequeres!

m BELAMNGALIKE VEILIGHEIDSIMSTRUCTIES — BEWRAR DEZE GOED
Hartel [k dark woor uw aarkoopwvan de W a& 18 besldechermisteun van Sarus
Sysbemre De Widaa18 draagt manitors bob 59 kg Die WAA&1TE muursbeun 15
draalbesar tot mesimasl 2907, kantelbaar van+5 tat —15° en ralbaar 200,

ﬁ. LET OP: .. product ts alleen geschikt voor gebk op

houten wanden! De ward moe=t In staat zijn @if meal het gecombineerde
gewicht van de montor plus de muursteun te dragen Hesft u twife ks hieroes,
ne=m dan contact op met de afdeling Customer S=rvce van Sanus Systerms, of
met een erkend aanremer.

.ﬁ. LET OP:-..... dit product ket voor dazleindsn die

ni=t ewpliciket dln gespectfiose=rd door Sanus Systens. COnjulste nsalate kan
leide=n tat schade aan eigendamimen of perscanlijk ket Wannesr u deze
aarw|zingen nlet begri)pt, of teijfelt ower de velligheid van de installatie,
neem dan contact op met de afdeling Customer Service van Sars Systems
af met 2en erkend Iretallateur. Sars Systems & niet aanspraked|k sear
enigerk=l letae| of schade die het gevalg 15 van onjulste montage, ss=mblage

af gebnik.

A WAARSCHUWING! .....ccocie

kleir= onderdelen die verstikkingegevasr kunnen oplewsren warneer o=
wonden Ingeslkt. Houd ze daarom uitde buurt wan kleine kinderert

“ ISTRLEZIONI DI SICUREZZ A& IMPORTAMTI - COMSEAVARE CON CLIRA
QUESTE ETRUAGHI

Grade peraver weho || supporto per schermi Sanus Systems WVWGA1 B

1| sup porto WML T B puib sosterere monthar con pesa fino a 52 kg (130
lIbbr= Ll supports a parste WIAGLAT 2 & reqolabile: otadane messima o 2307,
Incliraziore da +5"a -15" erullio d £37

AAPRECAUZIONE: :. ot sesinston euce

usato esclus vamente w mantantks inlegna! La parstedese essere In grado
di sapportare fino a cinque valte || peso ded manitar combirabs al supparto a
mure. In presenz dl dubbio sulb capadth della parsted sopportare Il monk
o, contattare 'Assisterea Client di Sanus Systernso dvolgers a una persara
qualtficata.

AAPRECAUZIONE: 1 .eocote ot e

deve eumne usaio per soopl diveryd da quell chianmente specificati da Sanus
Systeme Un'instalazione scorretta pud esporne al nschio didannia cose o
ledian| personall Quakira le presertl struzianl fon fossera compres= applera,
alncaso didubb per quanto attiene b Scurezza dirstallazione, cormattane:

Il Serdzio Clientl df Sanus Syshemes o altra persona qualificata. Sanus Systerns
non poird essere dberuta responsablle d aloun danno o lesione dertvanbe da
montaggio, assemblaggio o uso scometio

AAAVVERTENZA! ... i cormens

plocoll elementi che, == Ingentl, potrebbero prosocane soffacame mo, Tenens
quest plocol slement) fuor dalls portata del barmbinn

ﬂ IHMAMTIKEL DAHMEL AT AELLE - SPFASTE AYTEE TIE OAHMEE
ELpmpiaToipE nau end@Eare ) B o abders Sanus Systems VWAA18. H

WRLEATE U pile o8 ewes P Poyp o #ug 55k . H Boor) Tolyou Vs 18
puBpEo ax mepoTpogr| 507, khiar) +57 o -1 57, Kmasdikhar) 45

AATIPOZOXH: .ot o

W Todm L e Eohna Soxdp . O alyes B mpdnel v Bye T SusadTgm
WO O e 1 Fr T TE (o s To oureoiuks Pop o g oBens kol g foans,
£y ByeTe appPaiies po T Susatérrma tou Tolyou va ampiie e o,
EMHOW W TE JE T BEumnpempan nehardn T Sanus S ysbems i) e waw
eEoumoiopEeo TEapE.

AATIPOZOXH: . e o mpesvans

Wl jpraes; alanmoies Bev awag EposTal privd and tr Sanus Systems. Tugy
OWTIRONYCRIET EpROTAOTOon pnopel wa nporaiéoe ukies Jpes | atopies
TROUpOTETRE, Ecr Bew avobap(E dveate aurés ng ol e 1) deETe appipolie;
WL T D ARE I TS SYETADTAON G, EMapl pe Try BRumnpémon Mehom
TN Sarks Systerns 1 snionu|oTe pe eEnd iRy o eyHornoToTn. H Sanus
Syubeme S gipe euBCwn yia e ) TROU PO e Ew Eyo B B
nporirE e omd oy ol TonoEETnon, ouvappohoyTar ) pejon.

A\MPOEIAOMOIHZH! ..cs e

TEQEEL HIKPCL OV TIKEJEYT TIOU PNDp0UY w0 NP0 RSO0 Ty o ond abavr
HOTANaON. Ko ore Our To avTIKEay T JaKpo oms pep i madiun

@ VIETIGE SIEKERHETSINSTRUKSICNER — TA VERE P& DISSE
IMETRUKSIONENE

Takk for &t du har valgt Sanus Systermnss VRAA1B sklermfest=, vsaa18 kan
bnakes til skjermer pd opptl 59 kg WA &1 B-weggfestet kan usteres med =n
swirngradius pi £50 grader, halling pd +5til -135 grader og +6 grader rulling.

AAFORSIKTIG: coeproticos et o

bruk pA vegger mesd tresten der=! Veggen mid kunne baer= miret fem ganger
den samlede vekten av skjermen og festet. Hels du taler pd omwveggen er sterk
nok il § beere skjermen, ber du kartakte Sanus Systerns Customer Service eller
en kvaltfisert srekker.

6901-170016 <01



ﬁ. FORSIKTIG: -..ic et produkbet til andre

farmidl enn de som spesife=res av Sanus Systems. Fell iInstallagon kan fons il
persanskade eller materisle skader. Hyisdu Ikke forstdr diss= irstruksjonere
eller twller pA omi Irstallasjaren =rtrgg, ber du kontakts Sars Systems
Customer Servios eller ilkalle en kealtfisert snekher, Sanus Systems kan kke
holdes ansearig far skade eller legemaskade som skyldes fell montering, fell
sammerfayning sler fell bk,

AA ADVARSEL! ... et oot st

zam kan uigare en kvelrningsriska hvis de sselges. Hold disse delers
utilgjengelige for smdbarm!

@ VIGTIGE SKFEFHEDSOPLYSNINGER - GEM DISSE OFLYSMINGER

Tak, fordl du walgte skeermiholderen Sarus Sysbtems w1 2 vAeAA1E kan bere
skemme pd aptl 59 kg, Weghalderen Whaas 18 kan drejes op Hl 2907, vippss
+5° 1l —15 og roberss 467,

AAFORSIGTIGHED ... ot i

desigret il mantenng pd wegge med undediggere af tre. veqoen skal vere |
stared 1l at bens fern ganges weegten af skeermen plus martedng. Hds do tevler
P am veggen kan beere soermen, kontakt Sanus Systers kundeservice eler
et knaltficeret byoggefirma.

AAFORSIGTIGHED ..., i i s

Hlfarmdl, sam Ikke ar udirykkelg specficered= af Sarus Systerns. Forkart
Installation kan medfare skade pa materiale eller pesorskade Hvis du 1kl
farstir diss= irstruktiores, ell=r er | tdl om instalatioresidierbed, kortakt
Sanus Systemns Kundes=rdos sler g Hlen kvalifcenst installater Sanus
Systeme er kke anwvarlg for skade eler kvaestedser fordmget af forkert
apherg, farkert montage sler farkert brug.

A\ ADVARSEL! .. .ot rcroties ams e

der kan forfrsage keeelningsfare, s de= suges. Hold disse delevek fra bam.

ﬂ VIKTIGE 5 AKERHETSAMVISHIMGAR — 5P RS DESSA ANVISHINGAR
Tack f4r att do il er ett skdmmfdshe frin VMGL] B-seden. VMLAT B klarar
bikdskammar somvager upp til 59 kg, viss 18-wdggfistet drreglerbart och
majigger upp til £90" svdngring, +5° 1l =15 lutning och &5 vridning.

AL OBSERVERA: .. 1o pcusiens encscta

F5r wiggar med frébalkarviggen mdste tla miret 5 génger bildskdrmens vikt
Inkushve wdqoidste Om du tvekar pd om vaggen dr billrscklige stark for ot hala
bildskimen, ta kartakt med Sanus Systems Kurdtprst elleren behirg en-

s AN OBSERVERA : 11t prten

f4r andra dndamél 4 de sam uttryckligen omndmns ay Sanus Sysheme
Fedaktig montering kan leda till skadar pd #iremdl och personer. ©m du Inte
firstir beskrivningen eller dr beelsam om monberdrgen rssker, ta kortakt
med Sanus Systemns lundtfnst sller en ksalficerad telniker. Sanus Systems
kan Irte hdllasanwwadg #rskador eleralpckshall som fororsakats av f=laktig
montering, fdlakdg hopaitining eller fedaktig areandning

A “A H NI N G ! Den har produkten inrehiller smdelar

zom kan fanorsska kwdvning om de wel)s ned Farvara dessa delarubom
ridckhal fiar barre

6901-170016 <01 >

m BANMHEE WHCTPY KLFA MO TEXHAKE BEICMNACHOCTH -
COXPAHATE 3TH HHCTFFELIMIA

GNAMmgAPM BIC 13 BL 0P KPETINEHVEA AT MOHHTD PO SanUs Sysbems

VRAAA T B. KpoHwT=An VIALE | B NOoaorseT FrraHaaNHEaTs MOHWTOpE BeCom A0
55 ginarparss (130 gy HTon). HacneHHGE KpenneHH e WAA] B noBcpauHea et
Ha T A0 507, yTO0 HBN0HA ey MpyeTo B AMANAI0HE OT +57 40 - 157,

FTEU B ALE=HIA PErynHpyeTcn B QHanasoHe S5

AL\ OCTOPOXKHO! ... rpomammmns

JIFE] WCTIGNE S0 BSHHA TONBKD HA EpEMAHHE Y KIPKSCHEE CTEHAR CTEHA JDUTKHA
By B AT HAT P2y, B MEATh P Nt L W L O C RGN P H B BET MO0 MTO
W Kp=nnenvs. ECH ¥ 880 8CTh KAKME-NH G0 0omHEHA B TOR, CADNET M1 CTEHS
B FeRATH RO FTO P, 0 GpamATe ks B CEpANCHERA UEHTR Sans Syshems i K
KEAN LA PORIH WY NOGARON VY.

AAOCTOPOMHO! ...

MIENHE ANA K3KAK Bl Ta 1A BN wened, KoHKPETHO HE Orosd pEHHB
KC#ANAHMEA SanLUs Systems HEnpanHnGHEA YOTaHOEKD MOWeT NEMBECTH

K NDBPEHIEHAL MALECTES M TRasMe. ECH HE N0 HMMISTE JAHHHEXN
WHCTEYKLIHA MNH COMHEEAETET b B BEoracHocTH yCTAHOBKK, o Bparvmecs B
Li=HTR 0 GCry #B3H VA SanLs Syste s A BB 30 EATE KEANAWhHUHEDBAHHO D
MOAPANHIKD. SANUS Systerms He HECET OTBSTCTBEHHGCTH 23 yuept 1 Tpasu,
Bh{3EAHHHE HENPARFMLHORA YrTaHoeso A, CH0 PROA 1 HENDMEIDEaHAERL

AnNPEOYNPEXAEHME!.....

M3OENHA COAEERATCA He Conblv e NpegMeTh, CNo oo BHekE NpegcTaBnATs
ONACHOCTE ANA SGOPOREA B CNFUAE MK NPOaTHeanve. [EpsiTe sTh
MP=EA=TH BOANK OT MATEHEKHE QETEPE

m WATHE INSTRLKCE DOTYCZACE BEZFIECZENST'WE — MIE
WTREUCAL
Czigkulemy za wybranke ucheeytu Sanus Systems Wdaa18 do monku mon-

tora. W uchanyd e VRARAT B makma mocowad monibany o detarze maksymalmm
kg (120 furiderd.  Uchwyt do montain ra SolanieVRGE 1 B moina regulowad
w rastepulacym zakresie abndt £907, pochdeni= +5° do -157, podomawanie

AANUWAGA: - ooy pscstesio s

szkieletovnych dreswmiarych! Sclana powinna wytrzymad oboiz=nie résme
plecickmatne] wadze telewitzora wrae  uchwytem. W razle watplivaodd, czy
tclana utrryma telewitzer, skarakiu) e 2 obshogy klera firmy Sarus Systenrs

Sysbe e lub wrykowal IRkowm rym wpko rawoy.

A UWAGA:.. weykarzpstu ) tego produkty da celder

Innych nizwyramie akreflane preez fimme S5anus Systeme. Hieprawidiowa
Instalacs mode spowcdowad zriszco=nle mienk lub obratenia claka.

Jetl poniisoe wskardenkl nie 53 zrozumiate b masz watplwosd oo do
bezpleczefistwa Instalac)l, skortaktu) skg z ddatern abstug klienta frmy Sanuas

Synbe e lu b wezvd | wbwmlfilkowan ego wykonawoe Firma Sanus Syshems
nie poneal cdpowiedzalnoic za szkady | obrarenia bedaoe wyrikiem

ni=prawddiowego mocowani, mankainu oy uiytkowania.

A\ OSTRZEZENIE! ... o rse

s emerty, kidre groda zadtawieni=m w nzie polkniecia Freechow) e pom
zaskxglern matych delect



2 DOLEETE BEZPECMOSTHI POKYNY - BEZPECME JE ULOETE

D& kujeme vam za zakoupeni dridku na monitor Sanus Sysbemns VMALATE Dk
WA 18 zaj1tuje podpéru manitond o hmonest do 59kg. Masténmg drddk
WMAATE e naskadbe Iny - otifenl af £907, naklon +5" a -15" a sklopeni 267

AAPOZOR: 1.rv oo e ot e

stérdich z diewdmych sloupk® Zed mus’ udréet ak pdtindschek hmatrost
monhoru a drtdku dohromady. Pokud o nejste 1), 2da zed monttar udel, kare
takiufte addéleni sluteb zAkaznikim spoletnost Sanus Systerns ne ba z2wole e
kyaltfikavarethe edbamila.

AFDZ‘DH: Pauhvete terto bk whradr pra vl

wislowT® stanoweny wyToboem Sanus Systems. Mesprdvnd Instalace mide
west k potkozenl majetku nebo mranén ceob, Pokud témta pokyram
nerazrumit= neka mats Jakékall pechybnost chilsdr® berpstnast iInstalacs,
kontaktufte oddélent suteb zikamikdm spoletrost Sanus Systems neka
zavale|te kvaifkowareho odbarnika. Spoletnost Sanus Systems readpovids
za podkoeend nebo mrandn| zplsoberd resprésmou Irstalad, montd] nebo
poditim

A\ VAROVANI! .o i o rate i,

kieré miahou v pfipad® spolknuti pledstavowat ridko zadudeni. Tyta St
ukbde|te mimo dossh makych dete

o OMEML GUWVEMLIK TALIMATLARI - BU TALIMATLAR SAKLAYIN
Sarius Systems VMAA 18 mon e agma dizersginl sectiginizigin tegkkir
ederz. WMEATE 59 kg (130 b . wiias 18 duwar tagma dizenedinde 507
dinme, +57 [la —15" efllme w= 67 yabrma ayarlan yapilabiir

A Di KKAT: firanyanee aqar iskeket duvarbrda

kullaralmak Uz=re tazarbindi! Duvar ekrarin ve maonks) duzensginin beg kat
agr tagyabilecek kapesttede olmalidir Cuvann ekan trpyabllecsk kapasit-
ede alup clmadigndan emin degilsente Sanus Systems Mugtend Hiametler veya
wetkll bir frma b= temes gegin.

AN DIKKAT: c. 1imsonsspmre et streton

acikga befirtlmeyen biramag ign kulanmayn Hatah omlom kigss
yardanmaya ya da chaminian zarar gérmesine neden olabilie Bu talimatban
antamadiysane ya da kurulumun doegin bir sekikde yapildiggndan emin
degl=eniz Sanus Syst=me Siskemiler! MUster! Hiemet Merked ya da yetkill bir
uzman lk= Iribata gegin. Sanus Systemns Sist=mier], katal korulum, tertibat
ya da kullamimdan dalap meydana gelen hesar veya yaralanmalbirdan highir
w=klde= sarumlu degidir.

A U?AHI I Bu Uriin, yutuldugu takdirde bagulmaya yol

acabilecek kucuk parcalar Ipermelktedir. Bu pargalan kugUk gocuklandan uzak
uhun!

D - baousMr@eRELcprT sy
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DAY

m Supplied Parts and Hardware

Before starting ass=mbly, wertfy all parts are nduded and undamaged. fany
parts ar= missing or damaged, do ot retum the ikem o your dealer; cortact
Customer Service. Mewer use damaged parts!

B Hardware ard procedures for multiple mounting cordigurations ar=
Ircluded. Whenyou === this symbod, chocese the comect corfiguration to sult
your rm=ds. Mot al Fardware Included will be used.

@  Pidcos ot matérial fournis

fvart decommencer lassemblage, assurez-vous que toubes ke piéces sant
pres=ntes =t qui=lles ne sont pas endommagées, S une pléce est manguante
ou erdommagée, coractez e service Clentd e de He retoumez pas les pléces
endammagdes & vatre revendeur. Muotilisez Jamals de piésces endommagées !

E Femamentas e procedime ks para vdras configuracio de montagem
Ircluides Quanda ver este simbal, escolba a confiquragio correcta que
cormes ponda com as suas necesskdades. Nem todas as f=mamentss ssrio
usachs

@  Gulisferts Teil und Beschlige

Ukerpritfen Sk, bevor Ske mit dem fusammenbau beginnen, ab alle Tell=
worhanden urd unbeschidigt sind. Falls Telle fehl=n oder beschiadigt sind,
geben S den artik=] nicht an Ihren Hardler zurick; setzen Sie sich sielmeshr
mit dem -Kundendlenst InVerbindung Miemals beschidigie Telk verwerden!

(Z] Bezchlige und Armesisungen for Mehrfadh- Mormagekonfigurationen
sind beigefogt. Wenn Sie dieses Symbol seben, withlen Sle die richtige
Karfiquratian fiar thren Badarf. Es werden nicht alle Beschlige verwendet.

©  Piczasy Matariales Suministradas

antes de Inkdar e enmmblaje, comprobar que 2 encuerran Incluidasy e=n
buenas condiciares iodas bis plezas. Sl falta o estd detedorada alguna pleza,
no devuetva el articulo & w0 concedorarka; pongass en ooracto con el sereicio
de atencién al dierte de jHo utilice runca plezas deteriaradas!

© se nduy= = matedal w las Instrucciones para el mankaje motiple Cusnda
wen st simbal, oija b corfigquradan adecuada a sus recesidades. Mo habra
que utilizar todo el matedal.

ﬂ' Partes @ Farramentas Fornecidas

antes de Inkdar a mantagem, verfique s= odas as partes foram Incluidas =

== rifa 550 defs tuasas. Caso falkaremn pecas ou baja pegas defeltucsas nia
devalva a peca a0 s=u ponto de verda; corfact=o Serdio de Apolo ao Clemte
da. Murca use pegas defeltunsast

B Femamentas & procedime ks para viras configuracio de montagem
Ircluidos Guanda ver este simbala, escolha a configuragio correcta que
cormesponda com as s necesskades. Nem todas as f=ramentss serio
usachs

@  sijgelovarde ondandslan an matsrialan

woordat u begint met de montage dierit o eerst b= controder=n of alle
orderdelzn cnbeschadigd zijn bgek=verd. Wanneer er onderdelen ombreken
af beschisdigd zi)n, stuur het artkel dan niket terug naar uw dealen neem
contact op met de afdeling Customer servio= van Gebrulk nooit beschadigde
arderdel=n!

E Kabe=rialen en aarwd Jangen soor verschillendes montage mogeli khede=n
wonden bijgeleverd Wanresr u dit symbool ziet, kies dan de configuratie die
het meest geschikt 18 waor rw wensen Hiet alle matedalen worden gebkt.
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o Parti od slementi di momtaggis in dotaziona

Prima di procedere al montaggio vertficare che slara presert! il
comparent & che gl stesd non slano danregglatl. Qualora qualche pezzo
risulfasse mancante o danregglata, o Instta Futlizatare a non estibine
l'unita al rivendiore ma a contattare | Servizio Chent di. Hon usars mal
comparent danregglat?

& Gl dement di mantaggla, complet! delle relative procedure per le diverse
corfigurazionl di momtaggio, sora compresl. In preserea di questo smbaks
sceglere b corretta confiquradone a ssconda delle proprie esigenze, alcuni
degll el=ment dimertagglo fomitl non saranno ulizzst.

'ﬂ' Moy e Ko i oo ks

Mpre wa Esrvfpete try owsappo éy ran, snBeimiots mu g mepaop feeavrm
il T, 0 AT O oo e o R e Sew o umoo e S, A Koo
HOPHETIO AEC oA ) B{0Lf UNOOTEL [P, pris EMoTpE e T powida ata
HETACT P Eyo P, RS EMEovLnTaTe PE TV ELumn pérpan nehomew T

B ¥ Pry0i CNOLEITE MOTE KOO NoU B0 UNaoTEe §ijpud

B neplapfavosa ks km ofnyles ya mokkes Supoppubang
TomaBETrary. T el aumd m ooy Paka, emAele T oworr Bop oo guon
TOL) CWTaNaK plv ETOL O awdykes, oag, Ae oy propanor Boce oho a ulso.

o Medfelgends delar og utstyr

S Hl at alle defer falger med og er uskadde far du begyrner med
monteringen Hels noen deler mangler eller er defekte, skal du 1kke retumene
dem il farhardleren. Kortakt lundeserdce. Bruk aldr defekte deler

'E Utstyrog Framgangsméter ved mangfokige konfigurasoner falger med.
M4 du s=r dethe syrmbalet, md du welge komekt karfiquragon for dire behos.
Ik alt ubskyres wil B brukt.

@  Medlevereds dals og armatur

Fer samiing, kontroller at al= d=le erinkluderet og ubeskadiget. Hels der
margler dele eller dele er beskadiget, retumer Ikke enheden tl din forhardier,
kontakt kundeserdce. Brug aldrg dele, som er beskadiget

'E Amnatur o procedurer for farskellige montednger er inkluderet. i
du ser dette symibal, vazlg den montering, som pesser til dit behos. tkle alt
armatur vl bilve brugt.

B Bifogads dalar och jarnvanor

Inran du pdbirfar manteringen, kontrollera att alla delar Ing&rach attde ink=
ir skadade, Omndgra delar sakras eller dr skadade ska du inte Bmra tllbaka
dem till din Sterfarsiljare Ta stillet komtakt med Eundtjirst. ameand aldrig
skadade defar!

a8 Fastsittningsmatedal och bruksarrdsning #r alka monmteringssatt ingdr.
M&r du s=r den hidr symbalen wal jer du det monteringssitt som passardina
behow. Inte allt fstei ttningumetertal kommer att amedndas,

o Oarama n of opEgo st ne, BEOSSLEsS B K MIAEKT 00T HA
M=pE, TeRy, K3 NPVETYTITE K CEopKe, yEeaiTecs, uTo BECE KaMnnexT
OETANEH B HANFHWN M1 B HETIOR PEsk I EHH DM COCTDARMRL. Ecni kakve-nnbo
[ETANH OTCY TCTHY ST MNH NOBPEWAERBI, HE BO0RPaLUARTE WLL=mAE Qney:
obpaTHTeECs B UeH TR 0f Cysmaran. HUKOrma He WmansTyime QegekTHe e
f=Tanal

(Z] MEHNArALTCA METANNCASAENHA H OMHEEHAS NPOUSTY R AR HECKON BRI
KOH W YPAUMA MOHTEKA. FoRDen 107 CAMEn, Bl epiTe Npamanb o

KOH P aumio, OTESU KU BAWAR NoTpeGHocmM BygyT HENDEIoRaTho A
HE BCE METANN DU SENHA.



m Dostarcoons cogsicl | ospragt
Pread razpaczeciern mantaiy spraad kompletnode | stan wezystdch cgicl. W
raze brakdw lub uszkodzenia, nie zwraca) towary do sprosdawecy; skantalktu)

sk z obshiga kienta firmey. Mgdy nie utywa) usrkodeomych cogter!

O Zetow zawiera apreet | procadury mantakoee da rddmyeh karfiqurac).
Ten symbol rakazule wybérodpowiednie] kanfgurac)l. Mie caty osprost
rastaniewykazypstay.

ﬂ faii o i - il

Pred zasitkern montafe zkontrolujte, #= gou w balend vEechry dily a b=
riejsou pedkorery. Pokud néktere dily chybi rebo oy potkoreny, nevrace|t=
predmét prode)cl ale spoke s= 5 oddek=nim sufeb zakrnikim spoletrost.
Mikdy nepoutiejte podkazere dily.

'E Soucist balenl j= montadnl materidl a ndvod pro riznévaranty U pesTnl.
Kd ¥ Lnddite benta symbol, wyberte 51 sprévmou konfiguract, kberd vyhowvu e
walim potfebdm. Mebude pattsha vischen montidn materid.

@  iirinls Birikts Veriln Pargalar v Donanim

Unani kurmerya bagamadan énce, boton pargalarn bubirduguru ve hasar
girmediginl kontrol edin. Herbangl birparga kaypsa veya hesar gammiges,
malzemey| bayiniz= lade stmeyin; Sanus Sstemled Moged Hiametked 1=
Irtibata gecin Anzak pargalan kesinbkle kullanmagan

'E Cokly manta) yapilandirmalan Ign genskll donarim ve prosedoder
bulunmaktadr Bu igaret gananees, IHyaglanmza uygun olan dogm
yaplandirmay sscin Botin donanm kullamirayacakhr.
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D Twwith flat back

Determine the diameter of the screw your TV requires by hand threading them
It the threaded Insert on the back of the T Vertfy that there are adequate
threads to secure the brackets to the monibor Do not use a screw that's too
long vou could damage componers iInsdde the manitar, Fyou are ursuee
witikch Fardware to use cortact Custamer Seryios for assistance

Lin ] Talkérwi smur awee panreau arrsns plat

Determinez le diaméstre de baulon requis pour soire télévis=ur, en esayant
denfiler chaque type= de boulon @ b main dars une doullke faraodée & Fariéne
de votre apparell. Assrez-vous gull ya suffisamment de filets pour Instaler
les brides de= montage sur k= montewr. N otlis=z pas desws trop langues. ous
risquener disndommager des composants & Iintérieurdo maniteur. S wous
aver des doutes surles fizstions devant &tre ubilsdes, contacter k= service S la
cli=ntse

@  remsebermitflacher Rickssits

Bestimmen Ske den Curchmesszr der fur thr T Gerdt erfardedichen Schraube
Indemn Sk sevan Hand In den Gewindesinsatz in der Ruckwand des Ty Geridts
schrauben Oberpriden Sk, das fior die Befestiqung der anschlusstell= am
Monhor geelgrete Gewindshohiningen sorfanden gnd. Verwenden Sle keine
zu langen Schrauken. Dle Komporernten im innern des Manitors kennb=n
beschidigt werden. Wenin Sie sich nicht sicher sind, welkche Befesigqurgamithel
Sle berdtigen, fragen Se b=im Kundendienst nach.

o Tekerizor de dorso plano

De=terming =l didmetra del tomilla quis requiere su bl esor, enmscindola
maruakmernte enilainsercién roscada del dorso ded kel sor, Vertique que
haya moscas adecuadas para azegurar kas saportes al monhor. No wuiilice un
tornillo demasiado lango. Puede dafar componertes Intsrmos del monitor., 51
ro estl serpuna de qué herramientas usar, phngess en comtacto con Atenc én a
Cli=nte= para s=r asistida.

ﬂ' TV oom trasaira plana

Determine o didmetro do Parafuso que a seu televisor requer aparafusando-os
maruaimerts ras aberturas moscadss na parte trassira do bl esiwor, Verfiques
== b roscas adequadas para fuar as suportes no montor, Mo uss um parafuso
que w&]a multa karga, pals ks padedarifcar campon=ntes dertra da manl-
tor; Se rda theer certeza sobre que hardwane usar, contate nosso Aterd imenio
ao Client= para obter assisb®nda.

o Talkevizia mat platts achbarkant

Bepaal devereiste boutdiameter deoor boutenvan verschillende maben met
de hard in deachterkant van d= tv t= draak=n. Controleer of & geschikte
schroeidraden djn om de beugels mee op de menior b= bevestigen Gebrulk
geen te lange schroef. Daard car zou u comporenten 0 de moniar kunnen
beschadigen. &ls u niet zeker west welke appartuor u most gebnilken, nes=m
dan contact ap metde khntenserd ce voor ondersteuning.

o TV con dorso piatto

Determinare || diametro bullone necessario per b T Ins=rendo | bullanl
rellirserio filettato presente sul darsa della T, Assiourarsi che bs parte filet-
tata da suffickent= ad assicurane |e staffe A manitor Ban utilezans Wi treppa
lunghe. Fotrebbero danne gglare | componentl allireme del monitar, Incaso
didubbl Aguarda al pezad da utilzzare, rivalgersi all &ssistenza clientl.

@  qhespaon pe el nhém

KaBapiore Tn Siperpo Tou Koghlo nou jpaaierm rrkespoan oac,
[BHSIrsTWTmG TaUE e T 01 O ST ST JE OTED LT ST AT T
TNAES pooTs ook, EnBe{anbaTe ns Lndymyours OpHETE ORI Y va
aaqaiioauy T o ply pom. oy odéwry, M yproponoroete Biba nou
Ehva naii poxpic. Mno pel wo ke otp b 1o sEa Rt arn oo SocoTe pLEt
TG okvng. Edv Sev EIOTE Olyaupal Noi uAikd TpETE| VI Kp oI onaifpeTe,
EMECINLRTEITE HE T BRLmnpemion nekamin pm forBea.
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o TV med rutt baksida

Fastsky bdlken dameter det skal svere pd bolteres tl din T wed 8 skno dem for
hind | hullzne med glenger ph balsiden av TV-en. Kantraller at glengene er
gode nok il at braketters= kan fest=s 1l skjermen. Pass pd ot sknsen kkeer for
lareg. Ca kan deler Inni skjemmen bil skadet. Hlzdu erusikker pd hva slags feste
du skal bruks kan du be kundeserdce am hiep.

D TV med flad bagsida

Afger diameteren pd skruen, som dit Tv behever, ved med hénden at sknue
demiind | skrushullet pd bagsiden af Tvet. Bekraeft, at der er gevind nok i

at fasigare beslsgere tl skemmen Brug Ikke en skrue, derer for lang. Du kan
skade komporenterne inde | skeemen Hvks du (ke er sikker pd, idlket udstyr,
du =kal brage, = skal du kantskte Kundeservice for at # hpep.

@ Tvmed platt baksida

B=stim wiken bultdlameter sam din TV behéver geram att far band trd dem
geram den gingade cppningsn pd baksidan av Tvin Kontrollena att det fnrs
Hllrdckligt Mnga gdrgar $ar att sdkra fastera wid bildsksrmen. &rsdnd Int=
skruvar som dr for Bnga. Du kan skada komponerter inob bildskdrmen. omdu
ar asiker pd vilka beslag som ska arwidndas bervi dig kontzskta kundtpsnst.

Lru TE £ Anaoko @ 3308 aA NaHGENEH

OnpefeEnTeE gHakeTp BonTa ko Tops i TpefyeTca AR Bawen Tenesmopa,
B[y UH Y0 EECEINFEIA BMHTH BD ECTABKY C BHYTR=HH el peskGoR Ha ThinsHof
CTOPOHE TEneRM3apa. MpoRe pETe, ASCTATOMHD 1A pets bl umo b npspenTs
KPOHUTEAHE K MOHATORY. HE FCNOMET0ATE CM UKD grHHHEE BAH TR, 3T
MDKET NPHEECTH K MO AP KORMOHEHTO B BHY TR MOHATOR. BN Bhl He
YEEPEHH, KK KPET B HEN OO BATh, DO paTHTeCh 23 NoA0e p#KD R B oTgen
TERHAY BCKDA MO L0SHEIL

@ tolowizor z plakim tylom

Okredl drednicg druby wymagane) do preykrecenia telewlzon @ pomroog
wikrscaniia Je) recerik= wgwiritowang whisdke z tyhu belewons, Sprawd dé

czy dostepne 1 polycrenia gwintowane wystarcm|ace do zamocowania
wspornikdw do manitora Mie walno uiywad zbyt diugich drub, W przeckhmym
razle mode dopfd do uszhode=nia lementcw wesmg tre monitom. Jed) nie

wiadama, jgkich elementdasr montaosnych uiye, raledy mulggnes pomocy w
ddak= abshugl kllerde.

B Talkerizor s plochow zadni sténow

Z|istite promér froubad, které j= potfeba u vateho teledzary poudt, tak, b

J= rukou zatroubu)ebe do zdwiboed lodky ra adnl strard ek roru. Zeorr
tralu|te, zda Jsou pro zapstén koreol k monitory k dispoz el wybowu) i zdvity.
Meapol et pHlE dioubes frooky Mohly by == tm potlodit kempanerty
wwnitt manibon, Mdbe -l pochyby, |aks prastfedky & zafizeni poutit, obratte se
na red zakamicky s=rais.

D adesdiTy

TWnizIginger=dl Crvata gapim creatay TYrizin akasndakl digl yuvazsna
dintzle takarak hesaphyin Desteklert moniane sabitlenek Igin yeted] saads
haka oldugundan smin clun. Gok urun birsida lulbnmayn. Moniiserin
Icindeki bilegerlers zarar versbiiruniz Hangl dorarirmi kularacagimzdan emin
defjlseniz, yardim gin Bogter Hemetlenyle temesa gegin.

L] WEFEs 5B F—

EF, FREEOSOPWMEKMLGNLASES " F— U EHAENFEFTHRL
T&T, :Emﬂ?bEhﬁhlﬂﬂleI—EiﬂELiT. BEF
T'-'F?"I-':'EE'I;'&-E.,, T+ &S e b AEREL 2,
FERYOFRLE T L S b, BE F—HEESABRES & 8B
BAFR0Et, FAEEELT S aSed g e, any
F—E LM ahd f E L,

Lan ) WAL

FE AT 7, AR LA T L L B R LT IR TS - Dt
B R il - TR L RNET -+ AT
TR AT - MRET IR A AR - AT O
B[ TLLTERTAEEY -
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1-2

e Twwith curved badk ar abstructian noar threaded irsart
Determine the diameter of the screw your TV requires by hand threading them
It the threaded Insert on the back of the T Vertfy that there are adequate
threads to s=cure the bracksts to the monitor. Do not uss a screw that's oo
long vou could damage componers iInsdde the manitar, Fyou are ursuee
witikch Fardware to use cortact Custamer Seryios for assistance

ELIIE washer [29] with kd or 85 bardwane only.

'lﬂ Talkérwi smur awec pan reau arridn courbe ow prisentant des
Détermilnesr e diametre de baulon requis pour woines télévis=ur, =n ssayant
denfiler chaque type= de boulon @ b main dars une doullle faraodée & Fariéne
de vatre apparell. Assrez-vous gull ya suffisamment defilets pour Instaler
le= brides de montage sur k= montewr. N otli==z pas desws trop longues. voos
risquenez diendommager des compesans & I'intéri=ur du maniteur., S wous
aver des doutes surles fixatons devant &tre ubilsdes, contacter b= wervice s la
clientde

E Utilisez la rondelle 28] s=ul=ment avec les boulons 84 ou 85,

m Farnsabar mit gakrimmiar Riickssita ader sinem Hindamis in
Hihe der Gewindedffnung

Bestimmen 5k= den Curchmesssr der fir thr TV Gerdt erfordedichen Schraobe=
Indemn Sk e van Hand In den Gewindesinsatz in der Rickwand des T Gerdts
schrauben Oberprifen Sk, dass for die Befestiqung der anschlusstell= am
Monhor geelgrete Gewindshohiningen sorfanden gnd. Verwenden Sle keine
zu langen Schrauken. Dle Komponerten im innern des Maonitors konnken
beschidigt werden. Wenin Sie sich nicht sicher sind, welkche Befesigqurgamithel
Sl berdtigen, fragen Sle b=im Kundendienst nach.

E Unterlegechebe [291 nur mit B=schibgen Mg od er 843 vensend en.

o Talersizor con dorss cures u obstruccidn cerca da la insercidn
roscada

Determine el didmetra del tomillo que requiere su be evisor, encecindolo
maraimerit= enila insercién roscada del darso del b=l sar, Vertfious que
haya roscas adecuadas para asequrar las soportes al montor. Noutilice un
tormillo demasiado larga. Puede dafar companeries inbernas del moentar. 51
no eskd segum de qué berramie ntes usar, pdnoges= en contacto con Stencén
Cliznte para ==r asistida,

E Usar b arandela [29] sdka Jurio con el material M4 o M5

o TV com trasaira curva ou obstrucso

Determine o didmetro do Parafuso gque o s=u b evisor requer aparafusando-os
maruaimert= ras aberturas mscadess na parts rassira da bel esiwor, Vertique
== b moacas adequadas para fuar s suportes no monHor. Mo uss um parafuso
que s=jamula knga, pals ks pode danificar componentes dertra da manl-
tor; Se rda theer certeza sobre que hardwane usar, contate nosso Aterd imenio
Ao Cliente para abter assistnda.

E Usze a anilba [29] ap=nas com ferragem Md ou M5

m Talervisia met gebogaen achterkamnt of obstakalin do buurt van
de schrosfopening

Bepaal dewvereiste boutdlameter deor bouternvan verschillerde mat=n mest
de hard in deachterkant van de tv t= draaken. Controleer of e geschikie
schroefdraden ajn om de beugels mee op de monitor b= bevestigen Gebrutk
geen be lange schroef. Ceard cor 2ou o comporenten inde montor kuonen
beschadigen. &ls u niet zeker weet welks appantuwr u most gebrulken, nesm
dan contact ap metde kbntenssrd o= soar ondersteuning.

B Gebrulk sdutiring [29] alle=n met 84 of 85 handwarne.

“ TV con dorso curve od estruzions

De=terminare || diamestra bullare recessaria per b TV Ins=rendo | bullanl
nellirssriofilettato preserte sl darso della TV, &ssloorars) che ba parte filet-
tata sa suffickent= ad assicurare |e staffe a monitor. Man utiliEzans sid toppa
lunghe. Fotrebbero danne gglare | component alliremo del monitor, Incaso
didubbd nguarda al pezd da utilzzare, rivolgers) all Assstenz clientl.

E Usare salo mordell= [25] M4 o M5,
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@  Tyhespaon peuprd mam § mpostoxy

KaBoplore Tn Sutperpo Tou Koghlo nou ypaaierm r ity oon oo,

i tireavms Tauc e To Ep1 pEDa a T anTj JE ONEpLE OTrE THATT] T
TNAES pooTs ong. EnfeEaibaTe no o OpRETE oI Yo va
aopalioouy T o ply po oty ob ey, BNy prponorpee Bia nou
el mak i POk, Mna pel wo KEra orp A w0 sEapT P aTT o SooTepLES
TG oEavnG B Gy elo T afwoupon nou ke TpETE Yo jpnopona fpeTe,
EMKDIY LTI TE HE T B péman nekardy yo for Bea.
E:l:prmq.urrnlnmm poSEhn [29] pewo e To oRikS M 1 MS.

©  1vmedbust baksids sller utstikkanda del

Fastsld bdlken diameter det skal waere pi boltere tl din T wed 8 sk dem far
hand 1 bullene med glenger pd baksiden av Tv-=n. Korkmller at glengene er
gode nok il at brakettere= kan festes 1l skjermen. Pass pd at skneen kkeer for
lareg. 0a kan deler Innl skjemmen bl skadet. Hvlsdu eruslklker pd bva daos feste
du =kal bruke kan du be kundeserdce om hiep.

E Eruk kun skive [29] med beslag 2 typesd eller s,

D TV med bust bagsida aller shstrulktion

ffger diameten=n pd skruen, som dit TV bebareer, ved med hénden at skne
demi ird | skrushullet pd bagsiden af Tvet. Bekraeft, at der er gevind nok bl

at fastgane beslsgere tl tkaemen Brug lkke en skrue, der er for lang. Do kan
skade kemporenterne Inde | skeemmen Hvls du Ikkeer sikker pd, bvilkeet udstyr,
du skal bnsge, = skal du kantskte Kurdeserdice far at 8 hjpep.

3] Erug kun speendeskive [29] sammen med Md og MG armatur.

L= Tvimed buktig baksida eller hindrands dalar

B=stim wiken bultdlameter sam din TV behéver geram att far band trd dem
gerom den gingads sppningen pd bakisidan a Tv:n Kontrollera att det fnrs
tllrackligt Minga gdngar far att sdkra Tastera vid bilds kdrmen. Arsdnd inte
skruvwar som dr for Bnga. Du kan skada komponerter inob bildskdrmen. omdu
drosdker pd wilka beslag som ska aridndas bervi dig kantskta kundtpinst.,

3 arwiind bricka [28] endast med M eller MS-mwaror.

Ly TE € BsIrHyTol 33,0H0f MaHansR AN Cnparpagoi

Onpepenvne gHaneTp GonTa KkoTo piA TpeGyeTcn AnA Bawens Tenemmopa,
By UHYG EAD PN VISIF BFHTH B0 BCTARKY © BHYTR=HH A pE 500 HI ThinkHoR
CTOPOHE TENERMIOpA. [pORe peTE, AOCTATOUHD NI peth Bl ymbs npspenams
KPOHUTEAHE K MOHMTOpY. HE MCNOMETyiTe CV UKD [JIHHHEE BAH TR, 3T
MCOKET NPHEECTH K N0 BP0 ASHALD KOMMOHEHTO B BHYTPA MOHITORA. ECTIA BhI He
YEEPEHH, KAKDH KPST1E% HCNOMEI0EATh, DO paTineCch 23 NoA0e KD A B oTgen
TEHAU ECKO M0 ALK

3] Liafiy [29] Cnanssyime TONEKD C Kpsneso b o a5,

> Talewizor z wygigtym tylam lub preaszkod

Okred] drednice druby wymagane| do preykrecenia telewlzara @ pamoog
wkrecani Je] recenike wgwiriowang whiadke z tyhu belewzom. Sprawd e

cxy dastepne 53 polaczenia gwinbow ane wystarczalace do zamocowania
wsporrikw do monitora Mie wolno uiywaed byt dhugich drub, W proecimm
razle mede dopd do uszhodeenla dementdw wewmg tre monitom, Jed) nie
wiadama, jakich el=mentder mantarosnych ubye, raledy muegns pomocy w
dadal= obshugl kllerter.

& Podklacke [29] stosu) tylka o= sprzetern M4 lub M3,

(= ] Talevizor, jahoZ zadni strana je zakfivena nabo obsahuje
prekazky

Z|istite promér froubad, které j= potfeba u vateho teledzary poudt, tak, b

J= rukou zatroubu)ebe do zdwiboed lodky ra adnl strard ek roru. Zeorr
tralu|te, zda Jsou pro zapstén koreol k monitory k dispoz el wybowu) i zdvity.
Meapol et pHlE dioubes frooky Mohly by == tm potlodit kempanerty
uenitt manibond. Mdbe -l pochyby, |ake prosttedky & zaffioeni poudit, obratte se
na ried zakamicky s=rals.

) Podioshu [29] poutifie pouse s= Uauby M4 neba M5,
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o Arkan kavisli v glanti TV

Tvnite kgin gerekll Creata capim cvatay Tvnizn arkasindakl digl yuvasina
elinide takarak hesaplayn. Destekled monibtine sabtlemsk gin yeberll sapda
halka aldugurdan emin alun Cok uzun birvda kullarmaan. Manibanon
kirdekl bllepenl=re marar verebilirdnte. Hargl donanim kollanacagnedan smin
desgilsenite, yardim Ign Mugbed Hizmeterhe termasa gegin.

E Pulu [29] yalrizca M4 veya BS doranim lle bidikes kullarin,

Lr ] FHERFFRERSF — o 2 A OEAFHEES F—

EF, FREEOSOPWMEKMLGNLASES " F— U EHAENFEFTHRL
BATAET, CHEASTVELSIEBEOS L FEEELET, BEF
—EFIrY TR TES, AN DL Y S S MFEEL £+,
BAWE & yaERL e T s e, B —RAT RS & R
TERAFR 2T, PAFRELT S es s s, 22
T—t—E RS R,

B rrrr—[Elke, MEE GRS A R LT L R,

D T T R T R PR AT

B T 7, L TR T L Bt LA R TRY IS - Tty
SRR E M TS -+ TR R AT - SRS
THNAEYTCR - IRETREREN LSRR - RS EOEE
R TLATERTAERY -

O 2@ (9] EF M NS BE -
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EL'.I' Inztall Wise Aszemblias
MOTE: Do not owertight=n the nut [10]. Thevise ass=mbly [08] must retate
fresel y arournd the camiage balt [11].

m Posar las ensombles staux

MOTE : Me pas serrer excesslvement I'dcrou [10]. Lensemble étau [08] dait
toumer librerment autaur duboular & e carrdée [11].

o Schraubstockesinhaiten anbringan
HINWES: Dle Mutter [10] nicht zu stark sndeb=n. O schraubstodkeinheit
[0a] muss sch ungehindert um denWagenbalzen (117 dreben kinnen.

L= ] Instalar los conjumtos de abrazadera
MOTA: Ho sohreapretar la tuerca [181 El conjurio de= abrazadera [08] debe
girarsin dificultad e=n tomo al tallo del tarnilla (111

o Instale oz Conjuntes de Maorsa
MIOTE: N33 apert= as Porcas [10] em demash. O canjunts de morss [08] dever
roar Ivremente emtarno do parafusa frarces [11].

m Spanschroewven aanbrangen
OFMERFKING Draal de moer [10] et b bard aan De spanschnoef [06] mos=t
wrl] kunren drasen rond de dotbout [11).

“ Maortaggio dalla morsa
MOTE: non s=mare eccessivameente || dada [10]. La morsa [06] deve poter
ruatare Iberamerte attarro al bullore a testa tonda [11].

e EYKOTACTaOT povwabas mprysTpa

EHMEICLIH: M ogiyyeTe unep foilik o ool [10]. H povado oprprrhpa
[D] Bio npEmel o Hnop e Wl TEpOTpEp e shed epn yipu and Toy @ EpoT
Hooghla [171].

12

2

'lﬂ Maontar klemmedalars
MEFRK: Ikke trekk bl mutt=ren 18] for bardt. Klemme delers [(08] mé kunre
dreke= fritt =] |4==bycdbe=n [17].

Lo Installer skrusstiksmontagesamlingarna
HOTE: Crers peend lkke metrikken (101 Skruestk smontagesamlingzn [04]
skal let kunres roteres rurdt am bersbol ten [11].

=] Montara skruvfastana
OS5 Ora Irte 8t mutbern [10] fe hart Sknosldstet (08 ska robera fritt ant
krirg bulten [11].

'IEI YCTAHSOWTE THOKH
MAAMEYAHME: H= nepetanesafTe rafky [10]. Ticke (D8] gonsie mabogHo
BpAWATRCA Ha GOnTe © KBApATHER nopronanko s [11]1.

oD Zamomtuj zacizski
WAIME: Hlewalro preekrecié nakrgtd [18). Zaciski (098] powinmy obraoad s
swabadnie na Sruble nodre) [11].

e Imstalujte sviraci bloky
POZMAMKA: Meutahu|= matkcl [10] phllL Ssiract blok (@8] == mus’ solré
atsiet okalo wratowdbo Sroukbu [11].

m Mangena Tartibatim Mants Edin
HOT: Somunu gersginde=n fada ukmayn [10]. Mengene tertibat [D8] agag
widaunin [11] etrafinda serbestpe ddnmelidic

° S fl i B e ALY T 3

F PO S P Y v TR L Sped o, 25T
¥ED :-[11]$|”|F:t:'“:|;_|‘ Gt 5 ESELET,

@ i TR

SREE-T R L o), MR Frrom — i BEIRETE R [0 V1L TR Mk
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ﬁ [33]

@ Install Arm &ssambly to Monitor
MOTE: Do not overtighten the fask=ner in the vise assemblies (@8], Tight=n
onlyenough to prevent the tubes (048] from mosing.

L Posar lensambla bras surle monitoar
MIOTE : Me pas serrer excessdveme=nt |a fikation dars lensemble #tau [08]. M=
semer que Juste assez pour dyiter le déplacernent des bubes (o4,

@ Armminhait am Monitor befestigan

HINWBS: Befestigungselement In den Schraubstocke inbetten [08] nicht zu
stark arzi=hen. Hur so welt areleben, dass sich di= Robre [@4] nichit bewegen
knren.

ﬂ' Montar &l comjurto dael brazo en & monitor
Mata: No apretar demasiada el pemo dtuada en el conunio de abrazadera

[0a]. Lpretar sla kb suficlerts como para evitar que los tubos [02] s= mueyan.

o Instale @ Conjunto do Brago ao Monitar
MOTA: Hia apert= em demasia o fiadar nes conjuntos de= morsa (881 Aperte
=0t e 08 tubos (048] rdo 5= mexam mals

m installeer de armunit op de monitar
OPMERFING Draal de sluting van de spanschroswen [08] niet t= hard aan
Diraal skechits zowver aan dat de busser [04] niet kunren serschulven

Lir ] Maontaggio del gruppa braccio al moniter
MOTE: non s=rars eccessivamente l'semento di fessggio nells marsa [@E]1
Serrare solo quamio basta per iImpedine al bl [04] dI muovesL

o EykomaoTasn powadog [ypaglown oy oBden
EHMEICLIH: M agiyyeTe umep foiko o Staipo o P oy ida oy po [06].
EplTa TEOD WaTE wa Py prapainy wa knnBooy o) awhrjees [B4].

(o] Montar arman til skjarmean
MERK: Ikke stram festeds=len | kl=mmedel=n [@a71far
rick Hl at rarene [04] Ikk= flytter seg

hardt. Bare strarm hardt

14

3

D Installer armmontagen pd skarman

MCTE: Orwerspeerd [kl fastspendingsbahen pd
skruestiksmontagesamiingerne (@41 Speend kun tl det punkt, bvor rererne
(4] ikl kan bevaeges lengers

E' Maortara armfastat pd bildskdrman
OBS: Dra Inte &t fasbet | sknnfdstet (0o frhart. D bara &t =3 pass att rdren

[04] Inbe flyttar pd dg

L YCTAHOBMTE HA MOHHTOP ¥300 PBIMATa
MPHMEM AHVE: HE NEpeTArHEaRTS 0K B TACKAE [08]. SITAHHTE pOBHD
HAECTANLKA, Y06k NPELOTARS THTE N e ELE e TRy Box [04].

ﬂ'_ Frzymomj ramig do telewizora
WIAZHE: Hle walno praskreci mooowanla w zaciskach [08]. Dokres tdko z taks
sy, aby rapobiec preesivaniu sk rurek [04].

s ] Pripawn&te k monitoru blek ramana
POZMAMIA: Upsaiowad preky we seiracich blocich [08] neutahujb= pflis
Lidhn&be je= pouze tak, aby se=trubky (048] netybaly.

o il Tartibating Monitira Monte Edin
MOT: Mi=ngene tertibatndakl (986] bsjlartn g=redgindesn fazla sikmayin.
E=jlantry borulann [04] harsket etmesinl onleyecek kadar ukin

m Fre LT ¥ Fi—f RS F—II]
HoirfRoao@lE s caEisftrAr s T Fa L
Hifhd e RS I'._' It heEfHTt,

o g E L peEhe s s Lt o

M Feroa bR TR, R RS R

niFIra

+ '\--—7'[“4]
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ﬁi] AP A

Wood 5tad Mourting
HEITE L= awe| toverfy stud kocation.

A\ CAUTION: oo ot e hetsgbots o

Tighten the lag balts [0&] anly url the washers [07] are pulled agairst the wall
plate [@1].

A CAU TIﬂN:ﬂ'l}'rnabn'lalcmrhgthewl musk nod
exceed 13 mmi (152 In.

'lﬂ Fizatiom sur montants da bois
FEMAEROUE Utlisez e palngan pourvédfer l=mplacement du mortant.

AAATTENTION: oo e b oo e

fond [(08]. Semez les tire-fond [08] uriquement Jusqus ce que k=s rond el k=s (07
solerit 3 ppuydes comtne la plaque murale [@1].

AAATTENTION: 1 e covnran e ne

dalt pas escdder 13 mm

o Mortage an siner Holera hmarand
HINWEIS Liberprifen Sie die Lage der Balken mit =iner AHle

ﬁ. VORSICHT: -ciensic die ankerschmben os

richt zu festan. Zi=hen Sk die Arkerschrauken [08] nur so welt an, bis die
Uritedegs chelben [07] f=5t an derWandplathes (0] anli=gen

4\ VORSICHT: segliches Material, clas die Decke

bedeckt, darl 13 mm nichit Uberschredten

o Miontajs an caso de montantes de madera
HOTA Utilice un punadn para werticar la ubicackin d= la wiga.

AAPRECAUCION: ..ot

perrios (381 Aprete los pemos [08] sdlo hasta que bs arandelas [07] hagan
tope cantra ba placa para b pared @11

-
A PHECAUCIDN:CMI:FHMHH e recuba
la pared no debe superar ks 13 mm 122 pdgd

ﬁl Mortagam em Estruturas de Madaira
HOTA Utilizar sovela para vertficar localizagio de wiga.

Y1 1 5[ o Vo L ——

excessn [DF]. Apertar o parafusas sextavadas [B8] ape=nas até que as anilbhas
[07] ==jam =noostadas pla-:a o= pared= [01].

A ATEHS“

rio dewe excederos 1

l- Qualquer material que cubira & pareds
mi{1:2 pal.l.

L1 Mortarar aan san houitzkalatmour
DPMERKIMNG Gebrulk pri=m om studiocats tewveri féne=n.

ﬁ LET OP: oo e schvoeven it e strak aan o orasi de

schroeven [08] skechis aan tobdat de ingen [@7] tegen de muurpbat worden
geduwad [01].

ﬁ- LET D P: Mab=riaal op de= muur mag niet dikker d)n dan 13
mim.

16

“ Installazisna su mura con intelaiatura in logna
MOTR usare un purteruclo per verticars la postelione del montante.

A\ PRECAUZIONE: .....cro cccessiamene

lewitl (D8], Serrare e witi [08] salofiro a guanda le randele [0F] vergona tirate
coritra | plhstra a murs (011

A PRECAUZIONE: ...coor o moersican

riwesimerio delb parets non deve superans | 13 mm (1.2 pollice].

ﬂ' TomeBeTnon Sokwy Kopgue
EHMEIDIH Xprmponoirats ool »o emoinBeooeTe T Bear tou nelpou,

AATIPOZOXH: i pisinere v voiocsmegoion

oIy (O8], Bufeiore Toug kayhles [DA] oo b g dmou o darmoluo [BF] va
TR ToU Tieh O MACHETE To o [01].

AATIPOZOXH: crecone i o

malyo dew mpdna va unepabee ta 13 mm (172 1n.).

(1] Montering pd tresoyla
MERKMAD Eruk en syl for & fnre ut hvor stenderme er plassert.

A FORSIKTIG: . veis comcsarboene for hardie

[oe]. Trekk s=hskarthaltere= [08] il bare =5 hardt at stoppekivene [07] rekkes
Inntl weggplaten [01].

AN FORSIKTIG et ps veggen m e e

mer =nn 13 mm tykk.

D Mantering pd veeyg af (gipsiplade l=gtar
BEMARE Brug en syl Hl at bekrefts, bvar dyvelsrre sdder.

A FORSIGTIGHED: ..o ot s

mellembol terne [08]. Speend kun melkmboltene @81 indhl sprendeskverme
(7] er trukket helt ind med wegpladen [01].

A FORSIGTIGHED: c.covei stz

md hafstweer= 13 mmityk

'E' Montering mot vigg med regalverk av tra
0Bs amvand en pr far att markera regelrs plats.

.ﬂ. OBSERVERA: spdnn Ink= de franska trskruvarma

dwerdrvet mycket [08]. 5pann endast de franska traskrusarna E1tlls
skruvbiickama [0F] pressas motwiggplattan [01].

ﬁ. OBSERVERA: - cis moteral sorm scker

wiggen fr nbe ewverskrida 12 mm {142 tumni

m MonTaw gepasARiol cTol Ky
MPHMEHAHME Bocnonssyfmsch WHNCs, TN B O S Th pa s L H i
cToRRR

A OCTOPOMKHO! ..oy comuscasconene

AATArVES Te: W pymsl [DE]. Zamaresaims Ganic KEANEATH B R MO BESMH
[DE] TonEKD A0 TEx Nop, ok WaAts) [0F] He SeayT NoaTal T K HACTEHH oMy
Ep=Ennedue [B1].

ﬁ. OCTG PDH{ H 0 ! TOMUMHA NOKPRHTAR CTEHB HE

AONEHA NPEELILATE 13 e
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o Montaina icianie o szeialecis drewnianym
LG Liinet sepdla w o=l weryfkac)| polodenia kalla

.ﬁ. UWAGA: wWkretdnw montadowych [08] nie nalesy

dokrecad za mocra, Snuby (@8] nalety dokrecad tylko do momertu doclinikescia
podkladek [07] do phyty Sclenre) [01].

ﬁ u WAGA: Gruboie materiaiy stanowlaceqo pokncie
Sclary nle make preskraczac 13 mm [1/2 cala).

E Mantazna drawdny sloup
POEMAMEA pro cwéfenl pokby shupkuy poutife Ydo

A PﬂZUR: Madmémé neutahujte kateicl froubry [08].

Katvicl Srouby (e8] utahufie jen do b miry, ret s= podladky [0F] dotkrou
riastériné desky[o0].

ﬁ. POZOR::...o. prkil phipevnérgch ke sténd nesm

pre=thnout 12 mm.

40 cm (16 il.\

- .
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D ahzap Saplama Mortaji
NOT KIrign kanumurdan emin almak kin bie kullamn

A. Di KKAT: -..c.. gereqinden fada sikmayin [08].

Ciwatalari [0B] yalrzza pullar [07] duvar plikaura @1] c=Hlere= kadar skigtnn

AN DIKKAT: oo sptrmes 122

gegmemeidr.
O kmEeE Y

IR o2y 7 PR EG DT R

A EE: FXHAEFEWAFN G LR F
£

TS BH T =L 2a t@MFEAE RS
S bpet et .

4 %

@ g L
':“' ‘J.'I' e M T S

.'

-
-
Lok

T b & B

13 1/ 24 **#p & AT g

P03 A e A 1 TR ] GO

ﬁ' [ﬂ'll -"l;ﬁ FE] LT S [oE)
_A ¥£1;t {E R e e T Rl 15 e (Y
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ﬁ [34]

Leri ] artach Arm to Wall Mount
HEAVY! ¥ou will nead assistarce with this st=p.

A\ CAUTION: ..o mrcr ey

chimage Ensune the safety balts [12] are s=cune. Perladic Hghtening mey b
required.

@ Fixar ls bras au support mural
LURDE Vous aurez besoin d'ade pour cette Stape.

AAATTENTION: s e posstis s oo

relles ou domimages matériels vellez § blen sermer lesvemous de sécurité [12].
U ressemrage periodique peut Ere requls.

e Armn an Wandhalterung bafastigen
SCHWERI Hier brauchen Sle Jemanden, der lhnenilft.

A\ VORSICHT: crmeisensie seriezungenuns

Sachschderd Stedlen Si= dcher, dass die Scherurgeschrauben (121 fest sind
Regeimilges Festzi=hen kann erfordedich s=n.

o Fijar al brazo al soperts da parad
iPasa muched Para este pasa, s= necasitard as sterela.

AAPRECAUCION:. .. cotic hoores o

materales Comprusbe que los permos de seguddad [12] estén bien sujetos. Es
pasibleque bt=nga gue apretardos perddicame nke.

ﬁ Una o Brago as Suparta da Montagem da Pa
PESADOI Ird precizar deajuda com este pazsa,

L
,ﬁ ATE H E:AG : Evlie potenclal danos fisoos oo mater s
Assegurar queas parafilsas de ssqurarga[12] estio presas. Poderd ser re-

oemdrio urm sperts peErdd oo

ﬂ‘ Bavestig de arm aan de muursteun
IWARRI Bi| deze stap heeft u hulp nodig.

A LET OP:...co mogelik ketse of apparatucrschack:

Forg ervoor dat de selligheidsbouten [12] sbesig op hun plasts dtten. Het kan
rezdig din deze regelmatig aan te drake=n,

o Montaggio del braccie al supporto a muro
PESANTH In quests fase & necessario I 'aluto da part= dialtra persora.

A\ PRECAUZIONE: :.ocicpesbime

l=sianl alle persone o danni alle cosst Venficare che | bulonl disicureza [12]
slano carretamente Irestallrt. Potr essere necessario serare | bulloni pedodi-
camerte.

o ToweBEmon ppaxiovn o Baon Tolyou
EAPFY ANTIKEIMENDE Ba ypaoatsite forfdaa oe oumd to fripa.

AATIPOZOXH: oo e ritmvec mpmapece

fmpidnor whaie PhofRusd Befi mwS e dmoo ogiie coopobeo; [12] mvm
ooepabers, Mnopel o onmTe o, Pifupo ko eapous.

18
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@ Mo rtar arman til eggfestat
TURNGETI Cu trenger hjelp il denne hardlingen.

AN FORSIKTIGS oo st soce ps s

rmaterielF Pass pd ot sikbkerhetsbalters= [12] sit=r gadt. Periadisk tltrekking kan
wiere pdkresdd

D> Fastger arman til v=gmontaringen
TumGE Cu har brug for hja=p urder dette tfrin

A\ FORSIGTIGHED: Uinclgd ristka far skader pd

persanerog Irventan Sarg far, at skkerhedsbol tere [12] sdder beht fast. s
skal muligv s sprendes efter med peme mellemrum.

E Martara arman pa viggfastat
TUMGTI Du behiwer hjalp foratt utkia detta steg.

.‘1 OBSERVERA: .« ccnnci personskador

ach materizlb skador! Kontralkera att sikerhetsbuttama [(12] & ordemtlige e,
Regelburden sftermpEnning kan vama rddvidrdig.

m MEHEPSNATE PEIYAT K HECTARHHDMY KPSnnaHH
TAMERBIA NPEOMETI [LnA esmonHeHA aTof oRepaumie Bsa rmp-eﬁyl.-n:n

A OCTOPOMKHO! o conscin

TRABK KK NOBREH0E HA! ¥Ge0HTET b, YT MPEACHEI HHTEN BHEE W YRy e [12]
HAMEKHD SAKD ENNEH. BOcskHD, NOTR e G@ETon nepHog MY E M Moo TAME Tk
MK

(rL Przymooj ramig do udve yia Sciennege
CIEZHKIEL Beclriesr potre=bowad pomecy, aby o zrobie.

ﬂ. UWAGA: Liwaga na melwodé abrader | uszhodzenia

spreetu! Lipeswmi] sk, de sruby zaberplecrajace [12] ostaby dokrscone. Byt
mode oo pevrlen czas freeha e bedeie dokecac

m Pripawn&te ramena k nastannam drzaku
TEZKELV tamio kroku budete potfe bovat pomoc,

.ﬁ POZOR: ..o matym draztima hmotrem Soddm

U pstibe s, fe za ) dfovad trouby [12] oy pevred utabens, Mode bet nome
Srouby pravd deln® utabowat.

o Kol Duwar Montaj Diizenedine Yaresgtinn
AGIRL Bu agamada yardim amahsinz

.ﬂ. Di KKAT: .. yaralanmilara weya Urlintin hazar

girmemesire dkkat edin! Emniyet avatalanmi [12] ssjlam akldgndan emin
olun Pefyodkolarak skgtimak gereke=bilir.

o b B IR 3
BRSO COpfEu2 AT L R,

N
A iE: rocmmrgoosvrsoELT s
v, RN Nz AEELA TS C L EREEL T A

& -'I

RN A DR S
@ SRR

SR EEEREs

?‘£J . REBMTE IR N | il DA R

H - ERESENERE
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m Install Prevartar

(5] Irestall the preserier 5] on the left side IF you want the arm tofold b the
left. Install the prewerter on the dght side 1T you want the am to fold o the
right

@ installerk butéa
& installerla butds [05] & gauche sile bras dalt s= repliervers la gauche. Paser
la bastd= & draibe = wous sauhattez que b= bras == replied dratte

ﬂ Hammwworrichtung anbringan

= Errgen Sle die Hemimworrichiung [05] auf der linken Selte an, wenn der
frm nach lirks geschwenkt werden sol. Bringen Sle dis Hemmwom ciong aof
der rechiten Stz an, wenn der &rm nach rechts geschwerkt wenden sall.

@ instalar ol shturadar

& jrstalar o chturador [@5len o bdo lzquiendo o = des=a que el braz =
doble hacla ba izquierda. instabrel obturador en el bdo derecho o se dese=a
que gl braro == doble hacka la derecha.

m Instale o Fraventor da Batida

& Instale o preventor de batida (951 4 esquerda, s= dessjar gue o brago =
dobre pora a esquerdh. Instals o prevertor de batida (051 direlta, se desejar
que o braga se dobre para a direita.

o Brang da borg aan

& Installesr de baoirg [05] aan de linkerkant wanres=r u wilt dat de amm naar
links wordt Ingevouwen Installe=r hem rechis wanneer o wilt dat de amn naar
rechts Imvouwvet.

“ Montaggio dellelemento di sicurezza

& pontare I'elemento d sicurezza [05] sulla Snistra se sl desidera riplegare |l
bracda a sinistra. Montare l'elementa di siourezza sulla destra se 5l desider
riplegare Il bracd o a destra.

lﬂ Eysomaomasn powilo ameTponTc

L= EyrRaTaaTiore T powtdo cnotponis [05] oty apiotep | nheupd oy BEAere
wo Smicive o Bpomyglovng npos T opoTEpd. Eykamaot|oTe T powado
amorpomry; o) Sef1d mheupa av Bedee wo Sinhinel o [§poyiosos npog 1
Aefpa.
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®  Momerbeskyttebasdslan

& ptonier beskytielsesdel=n [05] pd wvenstre side beds armen skal foldes bl
weristre. Morter beskytielsesdel=n pd heyre side bwis ammen skal foldes il
hewre

@  installerforhindrar

& Installer forbindr=n® [@5] P& werstre side, bvis armen skal folde bl venstre
Installer“forbindren” pd hajre side, bdsamen skal falde bl hajre.

o Mlomtara stoppan
2 pantera stoppe=n [B5] p& wirster skda am du wil att ammen wiks tll wdnster,
Mortera stoppen [051 pd higer sikda am do il att ammen siks Hll heger.

Lru ) Y¥CTAH D0 MTE NPSDaHTOR

& Ecni womame, uTofil pRIMAT CKNAMBIRANCH ANERG, PCTAHGANTE MPERERTIR
[@5] Ha nencd cTo poHE. ECNA somames, uTobie pelvar cknans IBAncA BnNpand,
FCTAHD BHTE NS BEHTOR Ha NPSEaP CTopaHe,

o Zamantuj zabazpiscenia

& Zamontu] zaberpleczenis [05] po lews stronie, el mmis ma ske siadss w
lewwn, lub po prawe) stranie, je£i ramig ma s skiadad w prawa.

s ] Instalujte zarizku

& Palud choete, sy = rameno sklddalo doleva, Instalujte zan S [05] ra
lesowr straru. Pokiud choete, aby s= amena sklidalo doprasa, Instalujte zaratky
Ma pravou strar.

o Muhafazay! Mornte Edin
& Halun sola dogn katlanmes: igin mukafazay [05] sol tarats monte edin.
Kolun safja dodru katlanmasiigin mubafazay [05] =ad tarafa monte edin.

o T S T

B L r—sEihi T R L S a, R sy, AR 0
FEt, L T—ofg&kdr oL e vl E8Ese. &0
B wrEt,

fan Sk A
& A R SR T ARSI M, SR
HREE TS, L AR T
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'm Install Cable Managament

MCTE: Be sure to leave enough shck in the cables bo dlow the monitor o
mawe frssly, Use the cable ti=s [13]and wire clips [14] B securs the cables o
the brackets (@3] and am [@2].

@ installezla goulotts da cibles

MICTE : Lalszez suffisamimert de miau dans k=s cibless pour autoriser un
ciplacerment libre du manitzur, Utllisez k=s s=me-cibles 131 et colliers &
chhles [14] pour fer les cibles sur les pattes [83] =t = bras [02].

@  kabalfihrung sinbawan

HIMWEIS: Lassen Sle die Kabel In jedem Fall genogend durchhingen,

umn diefrels Bewegung des Monhors a0 smiglichen. Benutz=n Ske dis
Kabeherbinder [13] und Letb=rclips [14], um die Kabel an den Korsalen [03]
und am &rm [02] o schermn

L= Instalar gestién do cables

MOTA: Procurar que los cables queden lo sufidents-mente flojos coma para
pemmitrques el manitor == muesa libremente, Para suletar los cables alas
soportes [83] y al brazo (@2, utllizar los sujetadores [13] ¥ las presilas de
sjacitn de cables [14]

o Instala a Gestao de Cabos

MOTA: Assequre-s= de que exlste alguma fokga nos cabaos para pemitra
mavimentagio lvredo monttar, Use as presilhas para as cabas [13] = os clipe=s
para fics [14] para s=qurar os cabos aos suportes [03] = a0 brago [02Z].

@  montmer dokabelgslaidars

OPMERKING: Forg ervoor dat er voldoende speling In de kabels ovehblift om
d= monitor cngehinderd te kunren bewegen. Gebrulk de kabelklzmmen [13]
en draacklemmen [14] om de kabels vast te zetten aan de beugels [83] e=n de
armi [02].

L7 Montaggio gestiona cavi

MICTA: al fires b cormentire 'agewalk= movimenta del monitor lsclans | ol
adequataments lertl. Per fssare | cawl alle staff= (03] e al bracdo [02] usare
de=le fazcette cawl [13] = del marsett casd [141

lﬂ' Epkoraoroen &myeipeng Kalodiun

EHMEIRIH: B mudeiTs g BYETE D] D8l QpHETS HMGSaikg aTa Kok a
YW pnapel wo knaelTan elendepa n oBdvn. Xpnompanaifore @ Sealpora
KA iure [13] w00 1 ek [148] yi0 wa angaiaere 1a Kok 5o ot o plypor
[03] ka1 ma Ppayiowa [G2].
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@  momterksbalferingan

MERK: Fass pd at det er nok skakk | kabbk=ne tl at sk|emmen kan beveges fritt.
Bruk buritebdnd [13] og klemmene [14] 1l 3 feste kablere tl brakettenes [03]
og ammen [0F].

@ Installar i

MOTE: Soirg far at =fterlade [edninge=n 58 bing, at skemmen kan beveges frit.

Brnug kabelbindere [13] og winskle mimer [14] for at fastgere ledningen bl
konsolerne [03] ag armen (@821

=] Installara kabalklimmor

OBS: S=till att sladdama laper tlirdckligt [ast =3 att bldskarmen har réras frit.
Ervind kabelklsmmor [13] ach kabelhdlkare [1.4] #§ratt fata kablama pl
sterna (03] och armen.

LruJ YeTaHoBMTE Mpasogky kabana
MPHMEYAHVE: He wafyneme ofe meudrs 4o cramouHaa cnaBuny kab=ns=g,
o Bl MOHWTOR MOr BpawarscA capbogHo. HToln 2akpen i kadenn e

KpoHWwT=AHax [B3] 1 puvare [B2], socnanesyfmech Ganaazan wryTon[13]wn
craCarl KpENNEHHA anekTRonpanog kK [14].

LrL] Zainstaluj organizator kabli

WIAZRE: Kable powinry by e, aby umrmdiwi e swobodrg regulacis pozyc|
telewzora. Preymocu) e do wspornikde [03] | mmienia [02] za pomocy
apas=k [13]1 zatrzaskdw [14].

@  instalujts vedeni kabsli

POZHAMKA Nezapomefite nechat kabely dostatesn® solng, aby s= mahl

monttar volrd pohybowat. Pamacl kabslowych spajek [13]a drdtérgeh span
[14] plpewn b= kabely ke konaobem (93]a k ramenu [02].

D Haiblo Yinatimini Kurun

MOT: Monittrin s=rbestoe harsket sdebilmes (dn kablolann gengin
almamasina dikkat edin. Kablolan dest=klere [@3] we kola [02] sabilemekigin
kahbils bagy [13] we klips [14] kullamin

e ] v 7 D AR ML H

R B F—SHECRF R E S AR R bR, T el
i".r'"l'?"I‘[].l.]'t'f—ﬁ[ﬂ]]ﬂmﬁf-ﬁ.ﬂ:ﬁl{. F=TEFIIAET
{R—r ] ¥ Fa WELTFR .

L] LA
TR R A A T D, TR T A [ 14 )15
e I Ema L,
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m Adjust Manitor Position
8.1 Adpst Level [A].
8.21 Adust leferright swivel tension.

A\ CAUTION: oot s reson prprty

damage! Remowve the safety bracket [B] only to adjust the swhvel tension nut
[€]. Be sure o replace the safety brackst after adpusting the swivel terelon rut
The= hex hale In the sad=ty bradket most s=at over the swived t=ngdon nut.

831 Adpust uprdowm bl tension

MIOTE: &d|ust the pitch tenslon by tigbtening ar loasening the t=nson knabs
[

8.4 Adpust amm exterdiretract bension

AN CAUTION: .o et s prery com

age! Do not remiawe the ad|ustm=nt nut [EL Hght=n arloasen only as necsssary
far easy arm adpsiment.

D Reglar |2 position du manitaur
B.11Régler I'hodzorkali® [A]
8.21 Réglez b tenslon de pivatement & gauchesdmoite.

AN ATTENTION: o oo tcmureson cis

dyeriuie|s! Deposer |a patte de sécurttd [B] s=ulement pour régler lécrau de
tersian de piwabsment [C]. Woublier pas de rsposer b patte de sécurié aprés
réeglage de Mcrou de terskon de plvatement. Le trou hexagonal dans b patte
de sécurté dolt reposer sur lécrou de terelon de pvatement.

8.31 Régler b tenslon dinclinalson wers le hautsbas.

MOTE: Réglez b tenson dirclinakon en serrantou desserant les boutors de
terean [D.

841 Réglez b tenslon dextersian/rétraction des bras.

VN ) g (o] F—

dyeriues! Nedéposer por ['écou de réglage [EL ne b= serrez ou b desserrez
que de|a quarite reoss salre pour un réglage facile du bras.

Lo} Monitorpasition verstellan
B.11 Hohe verstell=n [A].
8.21 5pannung for de Drehung rach rechtsdinks anpassen

A VORSICHT: .- mésgliche verletzungen

oder Sachbeschidigung! Entfernen Sie die Sichehets-klammer [B] rur,
umi di= Spanrmutter for di= Schwerk- bevwe gung [C] 20 verstellen. Setzen
Sle die Sicherthelts-klammer nach dem Versbelen der Spannimutter fur

die schawenkbeswregung auf jaden Fall wieder ein. Das Sech-skartlach
Irider Sicherheitskbsmmer muss sch uber der Spanmmuoteer for die
Schwenkbewegung befinden

8.31 5pannung far de Neigung rach chensunten anpassen

HIWEIS: Verstellen Sie die Melgespannung Indem Sie die Sparnknipfe (D
arelebern oder |&s=n.

B.41 Spannun g aum AuszishervEinfabren des Arms anpassen

ﬁ. VORSICHT: - o magliche verletzurgen

oder Sachbeschadigung? Entfemen Ske die St=lmutter [E] nicht, diessdarf nur
=0 wad b argezagen oder gekast werden, wie es fir ein leichbes verstellen des
&rme erforderlich st
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ﬂ' Ajustar la posicidn del monitor
8.11 Ajustar o nivel [A].
B.21 Aluste |a tenskin de la rotadén a la laquierdasd erecha.

A\ PRECAUCION: .o posiie tones o oo

materiak=s! Retirar of soparte de s=quridad [B]sblo para ajustar la tuenca [€] de
terskin de gro. Mo olvidar volver a colccar en su lugar el soparte de sequridad
después de haber ajustada s tuerca de t=nsdn de giro Bl ortfido hessgonal
del soporte de s=quridad debe quedar asentado sobre latuenca de t=nsidn de
gl

8.31 Ajuste la tenskin de la Indirackin hacla amibasaba) oo

MOTA: &justar la terekdin de cabe e apretanda o aflajando los boto nes de
terelan [D].

841 Auste la tenskin de extensidnenetracciin del brazo.,

AAPRECAUCION: .. st imonesociron

materiakes! Ho retirar b tuerca de ajuste [E]; apretada o aflajarda sélo lo recesa
rio para ajustar ficlimerte & brazo

o Ajusis a Posigio do Monitor
8.11 Ajuste o Mivel [A]
8.21 Alustar tensio da base esquendardireit.

PN ) 5o Vo T —

pra-priedade! Apenas retire o wporte de seguranga [B] para ajustar a tensio
do batéa de regulagia [€] do phed. weritfique s= yol tou a calocar o suporte de
s=quranga no st depals de ajustar o bobdo de requlacho do phd. O buraco
s=xiavado ro suparte de s=quranga deve estar apolada sabre o botdo de
reguilsgiio do plwt.

831 Austar tensio de Irelinagio admasabalao,

MCITA: £justea tensio de Inclinagio aperianda ou desspertando os babiesde
teredo [O.

841 Ajustar bensdo de extensbos retracko do brago,

VN1 1 3 (o Vo H A ————

priedaded Mo retire a parca de a ustamento [E]; aperie au desaperie aperas s
for necessirio pana ajustar fadlment= o braga.

om Zatda menitor in de gewsensta positia
B rverstel de hoaogte [A].
8.21 Fasde draalspanning linkssrechis aan

ﬁ LET DP: Woorkom pemoonl k k=tse ofbe-schadiging

wan eigendommen! Verwder de vallig-heidsbeugel [B] uitsluitend om de
sparmosr voor de draalbeweging [C]1n b= stellen vengest rletam na het
Instelen wan de spanmeer develligheidsbeugel weer b2rug b= plaatwen Het
z=skantgat In de vellighelds-beugel moet zich boven de spanmeer voor de
draalb=w=ging bevinde=n.

8.31 Fasde kantelspanning omhoogiomlasg zan.

OPMERKING: Shel d= kartelinat=lirg in doar de span-kra ppen [0 vaster af
losser ke draalen.

8.41 Fas de spanning arm utirekkensintrekken aan

ﬁ. LET OP: ..o persoanlik letse of beschadiging van

s gendammerd Vens|der roalt de shelmossr [E]; draal vastof koswsarde gew-
enste beweging van deam.
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o Resgelaziona dalla pesizione del menitor
&.11 Regoladane de |vello (A1
8.21 reqolare la terslone della rotrl one snstraidestra.

A PRECAUZIONE: ..z i rectocesene

persarale o darmegglamenta dedlapparscchial Per regolare | dado d tradone
[€1 di regalaziore dela roazdane imucyvens sala b staffa di skurezza [B]. Dopa
aver eff=ttuato la regolazione del dado di tenslone assicurarsd di doollo-cans

la staffa di gcurezza. |l foro esaganale nelb staffa di sicurezza deve callacarsi
zapra |l dada di trawiares d regoladone dells rataziore.

8.31 r=qolare la terslone dellirclinadone altobamsa,

MOTA: regolare [a tensione dincinazione stingendo o allentando | pomelidi
terslone [o].

8.4 regolare |a terslone dell e shensloresritraziones del braccioo

A PRECAUZIONE: :..x i rectociesene

persarale a darnegglamenta dell'apparecchia! Han rimuovere || dado di
regabziore [E]; per I'agevale regobzione del braccio s=mareo alentars solo
pEr quanta neoessaro,

ﬂ Pl g Bean g s oBdunjc
811 Pubpon snmedou [A]
8.2 Fudnon apioreprgSe i Tiong op Senog; nepaTpagry.

VNG 1:J0)x0) { 5 FPEEE—

Lk frp et A opbaTe o aThpppa o b [B] pévoyia wa puByloere T
neflpad oo opEn: o puivmog nepoTpogr s [C]. M FExtoeTE v Ton ol oere
£avit Ta o pypo aopalsing Hewd o poEearn Tou nodpod oo ooaping
opildnmm; nepaTp o G H eEaywvien oni oo ot fpuppa aogal o S o mpine
wi KO IE | e o To nak p s oo oqins opildeTiog nepaTpogeg.

8.31 Pubnon nidvuklT Tions khiarg T

EHMEINIH PuBpoTe mo o8 p o oo giEns omply oo 1) ko pooy oeTog T

na paka aloplng [0,

8.4 ¢ POBLOT] TOOT; EKTOO /Ot pon g B oo,

PN 1:J0)20) (5 [T ——

uiant fnpec! Mrp agmpeoete o mofipad poBaong [EL yohopiTe | ogline
O pEvD B0 ypnateTa pn eeoin poBpan Tou B poylovm

o Juster skjermans posisjon
B Juster Nt [A].
8.21 Juster sperniingen for rsgulering verstrehayre.

PN o] 1 [ Lq i [T —

materiell= skader! Slkkerthetshraketter [B] md bars fermes fordusbere seing-
strammemutienen [C]. Pass pd § s=ite pd skkerhetsbraketten etter at sving:
strammemutiersn e justert. Det seks kanteds hullet | skkerhetsbrabetten mé
befinne s=q over s ing-sE@mmemutberen.

8.31 Juster sperningen for regulering helling oppened

BMIERK: Jusher bedring smotstan der wed 3 stramme eler lasre knapperes (D1
8.1 Juster sperningen far rsqulering utAnn

AAFORSIKTIG: gt o prsomnte e

teridle skader! Ikke fern justenngsmutter=n [E]; mé bare stammes eller lasnes
for d gjore det enbens 3 Jush=re ammen

6901-170016 <01 >

D Tilpas skeermpasition
8.11 Tilpas niveau [A].
8.21 Juster strambeden pd drejning Hl verstreta)re.

A\ FORSIGTIGHED: .5 vz

tilskadekamst ell=r ting-skade! Flern kun skkerbedskorsal [B] for at il pa s
sperdingsmatrikken [C] il drejning af skaermen. Serg for at sette slkkerbeds-
konsollen tibage pd plads efter tlpasning af spending smatrikken Hl drejning
af sheermen. Sekskantshullet 1 skkerbedskarsallen skal placeres over speerd-
Irqemetrikk=n Hl dre=)nirg af skaermen.

831 Juster stambesden pd wipning opsred.

MOTE: Tips heeldningespending=n ved at stramme dler lesne spaend-
Ingsmetrkkeme [D].

8.4 Juster stambeden pd ammers udstrekning ssammenirzkning

A FORSIGTIGHED: ..z poreruer

kadekomet eler tingskade! Flern ke tlpasningsmatriklken [EL speend eller
lmsn som nedvendigt for k=t at lunne Hipasse amen

m Justara bildskdrmans lige
S.0nhsk=ra nkdn [A].
8.21 Anpassa higervanster selngningespdrning

1Y OBSERVERA: . vk coenueis

persanskador eller skador pd farerndh Ta bara bort sskerhetsshalaren fiar

att Justera ddragnirgemuttern [C] fir wridning. Se tll att du sdtter tillbaka
sikerbetshdllanen efter att ba Justerat muttern.Det s=xkartiga bdlet
s8erhetshdllar=n midste sitta dver Sidragningsmutterm.

831 Justera lutringsvinkeins spinnkraft uppdtined At.

0BS: Listera dtdragringen genom att dra dtelerlossa tdragring skrapparna
[o.

8.1 Justera amners spanrkraft wid ui- cchiindragning.

A OBSERVERA: ...t personskador

dler skadar pé farernd F Ta inte bart Juske=dngumiuttern [E]; dra bara it eller |cexa
der om i behiws for smjust=ingen

@ OTperynupyATSE NONMREHAS MOHITORA

8.1 O pe=ryr pydime ypoest [A].
8.0 OTperyMN Py A TE HITRMEHHE NPW NORCH 0TS BNEE O NEsa.

A OCTOPOXKHO! crorre s

NOER=KAHFA MIMLLET TEA! MpEaaspaHTEnsHEA poHWT=AH [B] cHAvaime
TONBKD ANA PETMPIEKH HATRAH 0 MR KA LS PHE PH DD COEAMHEHER

[C]. MaCns perymap DEEA HATERH OR IAAKK WAPHHPHOMD CosgHHEHA

He 335 EATE Y TANARNMBAT B HA MPEWHEE MECTO NSOk pa HATENEHEIR
KPCHWTEAH, LESCTU WML HOE OTAERCTAE B NPEa0KRaHNTENEHOM KPOHU Tef He
[ONA#HD HAEOAWTECA HAJ HATFKHO P raAKDA WApHAPHIID COERMH EHVEA.

B3 Orpe=rymi P ATE HITRHEHHE NP HAKNOHE ARE PO BHI.

MPAMEHAHHE: Perymimy ATE 1A TRAKY NOD TAHMAAY, SKPFUVRIA FUM OTKPFUFEaR
HATSRHEEE ronaad [,

8.8 OTR=rymI Py ATE HATRREHHE NP BEy B FUREH MO0 PO THO M NECEMELEHRIA
WITAHM.

A OCTOPOMKHO! 1o s

MOEQEoRIEHAR MNY LSCTES! He CHAMERTE permmpoecHy o rafky [EX
AW UHEA FITE MU OTKEyUMsaiTe = NHWE ANA aGecneussve nerkoe

PEMTMHPORKH pekara.
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m Ustaw talewizor
8.11 Fozlomovwanie [A].
821 wyregulowad kgt obirodu w lEwaiw prawa.

.ﬂ UWAGA: Uinika] patencialrych abrater | ssod zer Zde-

Jmuwspomik mbezplecam|acy [B] tyllo wosluregulac) nakrgtd rapinalos)
preegubu [C], pa cxym ratychmiest zaklada) go z powotemn. Szedciokatry
obwdr we wiporniky zabkex ple ceajaoym ral ety rmsadelt na raknetke napirajaca
preegubu

8.31 wyregulowad kat padmyleni w i dil

WAZHE: Ustaw nachylenie, dokrecajac lub luzupe pokrgtia nepinajaes [0
8.4 wyregulowad wysunigole ramienia.

ﬁ. UWAGA: Unika] pat=ncjlrych obrazes | uszhodzsrit

M= zde|mu nakretkl rastawcre] [E]; dokrssa) i lub luzu) tdka, aby ulabedé
regubckz mmieni.

L= ] Mastavts polahu moniteru
B.11 Mastavie drowel [A].
.21 Mastawie tuhost pro pohy bvlesoisprava.

n Pﬂznﬂ: Pledejdib= madmim zran &nim nebo potkoze=nl

majetke Bezpetnosin’ karealu [B] odstrafite pouze tehdy, kdyk choete nastasit
napiraci maticl pro ratéieni [C]. Po rastaven| napiracl matice rezapome e
bezpatrastnl kanzalu zrovu nasadit. Sesthranny otvor v bez pefrasni koreole
muEl byt nad rapissd matkl pra natddenl.

8.31 Mastavie tuheost pro skipen nabanedola

POFMAMER: Map &l pra sdan mastavte utakenim nebo povalenm ukshovackch
knafiki (D7

8.4 Mastawte tuhost pohybu pro wysouvdnizasousani mmene.

L PﬂZOR: PledejdEbe madmim zran &nim nebo potkoren

majetke Staved maticl [E] necdstrafufie; utihnéte || neba povolbe pouze tak,
abry bydo mon® snadno nastait ramemo.

“ Monitinn Konumung Ayarlapn
B.11 Sewtyeyd Ayarkyan [A]
8.21 50la ¢ satp danig gedliminl ayard apn.

V1N 0] [ L. ST —

girme bzhlikesine karg dikkatl olun! Emniyet destedin [B] yalrizca men-

ta] duzenedirdekl g=me samurur [C] ayadamsk in gkann., Marta)
duz=negindekl g=me somururu ayarladiktan sonra emnbyet desteging =lrar
yerkestirin. Emniyet destefindekl albgen delik monta) doeenegndekl germe
somurun Uzerine yerlegmeidin.

&.31 vukari faggi egim gendliminl ayadayn.

MOT: Gerlim baghidarm [B] skap gevpetensk aciy aadan.
8.1 Kolu uzatma / kapatma gerilimind ayarbyn

A\ DIKKAT: o airaroseys rinimamr o

teHikasine karg dikkatl chunt Ayar somununu [E] gkamapn: yaneca
gersktiginds kol aparnin kalyyoa yaplabiimes 1gn skip gespstin,
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